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 مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس
 الدورة السادسة

 2024الثاني/نوفمبر  تشرين   22-11باكو، 
 )أ( من جدول الأعمال15البند  

 من اتفاق باريس 6المسائل المتعلقة بالمادة 
 6من المادة   2إرشااااااادا  بنااااااتع الية ا التعاولية المنااااااار إل ةا في الفقرة  

 3-/م أ  2 مقرراتفاق باريس وفي ال من

ا التعاولية المنااااااار إل ةا في الفقرة       6المادة  من   2إرشااااااادا  بنااااااتع الية 
 3-/م أ  2 مقرراتفاق باريس وفي ال من

 مقترح مقدم من الرئيس  

 6-م أ  /- مقررمنروع ال  

  6من المادة    2المساااااائل المتعلقة بالي ةا التعاولية المناااااار إل ةا في الفقرة    
 من اتفاق باريس

 إن مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس،  
 ومرفقه، 3-/م أ ت2  مقررإلى ال يشيرإذ  

 ومرفقاته،  4-ت /م أ6 مقررإلى ال وإذ يشير أيضا   

بتقرير الأمانة عن المهام الموكلة إليها فيما يتعلق بتنفيذ الإرشاااا ات المتعلقة بالنهل التعاونية    يرحب  –1
 ؛ ( 1) 4- /م أ ت 6و   3- /م أ ت 2ين  مقرر من اتفاق باريس وفي ال   6من الما ة    2المشار إليها في الفقرة  

____________ 

(1) FCCC/PA/CMA/2024/14. 
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 الإذع -أولاا  

 إجراءا  الإذع وتوق ته –ألف 

أن الإذن باساااااااااات دام نتا ل الت لي  المنقولة  وليا  المهااااااااااتمدة من نهل تعاوني  و الإذن   يلاحظ –2
 )ز( من مرفق 18، الذي قُدمت نها ة منه وفقا  للفقرة  3- /م أ ت 2  مقرر من مرفق ال   18المشاار إليه في الفقرة 

   ؛مقررذلك ال

أن الإذن يتألف من ثلاثة عناصااااااار، حهاااااااب ااقتضااااااااني الإذن بالنهل التعاوني،    يلاحظ أيضاااااااا   –3
 والإذن بنتا ل الت لي  المنقولة  وليا ، والإذن بالكيانات؛

أن ترتيبات الأطراف المشاااركة فيما يتعلق بالإذن باساات دام نتا ل الت لي  المشااار    يلاحظ كذلك –4
قاد تنووي على عملياة واحادة موحادة تتنااول، في جملاة   3-/م أ ت2  مقرر)ج( من مرفق ال4إليهاا في الفقرة  

 أ ناه، أو عمليات متتابعة تتناولها كليا  وجماعيا ؛   5أمور وحهب ااقتضان، المعلومات المشار إليها في الفقرة 

 محتوى الإذع –باء 

أن يدرج كل طرف مشااارف في الإذن باساات دام نتا ل الت لي  المنقولة  وليا  المهااتمدة من   يقرر –5
 كل نهل تعاوني العناصر التاليةي

 مُعر ِّف فريد للنهل التعاوني، يؤخَذ من منصة المحاسبة والإبلاغ المركزية، حيثما توفر؛  )أ( 

  اسام )أسامان( الورف )الأطراف( المشااركة و/أو الكيانات المشااركة و/أو الكيانات المشامولة  )ب( 
 بالإذن، إذا كانت معروفة؛

تاريخ الإذن ومدته، بما في ذلك التاريخ النها ي لإصادار نتا ل الت لي  أو اسات دامها  )ج( 
 ، 3- /م أ ت 2  مقرر )ب( من مرفق ال 2إلغاا هاا، فيماا يتعلق باالنقال لأول مرة الاذي يحاد ه الورف وفقاا  للفقرة  أو 

 حهب ااقتضان؛

مواصاافات نقل نتي ة الت لي  لأول مرة، على النحو الذي حد ته الأطراف المشاااركة،  ) ( 
 ؛3-/م أ ت2 مقررمن مرفق ال 2وفقا  للفقرة 

) ( و)و( من مرفق  1ااساااااااااااااات دامات التي يشااااااااااااااملها الإذن، بما يتماشااااااااااااااى م  الفقرة   ) ا( 
 ؛3-/م أ ت2 مقررال

تحديد اللوا ح أو الأطر أو المعايير أو الإجرانات الأساااسااية، أو الإحالة المرجلية لها،  )و( 
 بما في ذلك أي منه يات محد ة يقوم عليها النهل التعاوني؛  

في حاالاة حادوغ تغييرات في الإذن، معلوماات عن ال روف التي قاد تحادغ فيهاا مثال  )ز( 
  ذه التغييرات وبيان بالإجرانات المتبعة لإحداثها على نحو يحول  ون الحهاب المز وج؛

 كمية نتا ل الت لي  المنقولة  وليا ، إن وجدت؛ )ح( 

تحديد اله ل الذي يمتلكه الورف المشارف، أو يمكنه الوصول إليه، لغرض تتب  وته يل   )ط( 
 نتا ل الت لي  المنقولة  وليا ؛

تحديد الهاا ل )الهاا لات( ذات الصاالة في اللوا ح أو الأطر أو المعايير أو الإجرانات   )ي( 
المشاااااااارف )الأطراف المشااااااااركة( ( يتضااااااامن نتا ل الت لي  أو يهاااااااترشاااااااد به الورف  1الأسااااااااساااااااية الذي )

( يتتب  حالة أنشاااوة الت لي  ونتا  ه الأسااااساااية بشااافافية وكذلك مشااااركة الكيانات 2حهااااب النتا ل و) في
 ومعاملاتها، حهب ااقتضان؛
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 الهنة )الهنوات( التي يغويها الإذن؛ )ف( 

 المقاييس ووحدات القياس أو التحويل وغازات الدفيئة التي يغويها الإذن؛ )ل( 

د؛ )م(   القواع )القواعات( المشمول، إن وج 

د؛  )ن(   نوع )أنواع( النشاط و/أو النشاط )الأنشوة( المشمول، إن وج 

 شكل الإذع –جيم 

إلى الأمانة، بوصااااااافها ال هة التي تدير منصاااااااة المحاسااااااابة والإبلاغ المركزية، أن تضااااااا    يولب –6
وتنشاااااار نموذجا  موحدا  طوعيا  سااااااهل ااساااااات دام يمكن لكل طرف مشااااااارف أن يهاااااات دمه لتقديم المعلومات 

 لك الإذن؛أعلاه أو في وثيقة مرفقة بذ 2أعلاه، إما في الإذن المشار إليه في الفقرة  5المبينة في الفقرة 

 إدخال تغ  ر في الإذع –دال 

أا تنوبق أي تغييرات في الإذن باساات دام نتا ل الت لي  المنقولة  وليا  المهااتمدة من نهل   يقرر –7
تعاوني على نتا ل الت لي  التي ساااااابق نقلها لأول مرة، وا تؤثر فيها، ما لم تحد  الأطراف المشاااااااركة في  
  النهل التعاوني خلاف ذلك في أحكام وشااااااااروط الإذن المنوبقة التي تحد   روف  ذه التغييرات وعملية إ ارتها، 

 من أجل ضمان ت نب الحهاب المز وج؛

أن تكون التغييرات في الإذن متهاقة م  أحكام وشاروط الإذن التي تحد   روف  ذه   يقرر أيضاا   –8
 )ز( أعلاه؛5التغييرات وعملية إ ارتها، على النحو المشار إليه في الفقرة 

أن يوبق كل طرف مشاارف محاسابة محكمة لضامان أا تؤ ي أي تغييرات في الإذن  يقرر كذلك –9
 باست دام نتا ل الت لي  المنقولة  وليا  المهتمدة من النهل التعاوني إلى الحهاب المز وج؛

 شفافية المعلوما  المتعلقة بالإذع –هاء 

، سااااااتوفر منصااااااة المحاساااااابة والإبلاغ 3-/م أ ت2 مقررمن مرفق ال  35أنه، وفقا  للفقرة  يوضااااااح –10
المركزية مهااتو عا  عاما  لبيانات كل طرف مشااارف و/أو نهااخ الإذن ال اصااة به، بما في ذلك أي تغييرات 

 أو تحديثات أُ خلت على الإذن؛

 تطب ق اليقل لأول مرة -ثالياا  
 أن نتا ل الت لي  ا يمكن نقلها لأول مرة إا إذا أذن الورف الناقل الأول بها؛  يوضح –11

أنه، عندما يكون الورف الناقل الأول قد أذن باساااااااااااااات دام نواتل الت لي  نفهااااااااااااااها لتحقيق    يقرر –12
ل عملية النقل لأول مرة حهاااااب   المهاااااا مات المحد ة وطنيا  أو في أغراض الت لي  الدولية الأخرس، تُهااااا ل

 الأسبق من ال يارين التالييني

 ؛ 3- /م أ ت 2  مقرر )أ( من مرفق ال 2النقل الدولي لنتي ة الت لي  لأول مرة، عملا  بالفقرة  )أ(  

)ب( 2نقل لنتي ة الت لي  لأول مرة، حهبما يحد ه الورف الناقل الأول، عملا  بالفقرة   )ب( 
 ؛3-/م أ ت2 مقررمن مرفق ال



FCCC/PA/CMA/2024/L.15 

GE.24-22048 4 

أن في الحاات التي يكون قد أُذن فيها باساااااااااااات دام نتي ة الت لي  لأغراض الت لي   يوضااااااااااااح –13
  الدولية الأخرس وحد  الورف الناقل الأول عملية النقل لأول مرة بأنها تمثل إصدار نتي ة الت لي  أو است دامها 

، يكفاال الورف الناااقاال الأول إعمااال ترتيبااات  3-/م أ ت2  مقرر)ب( من مرفق ال2أو إلغااان ااا وفقااا  للفقرة  
  محكمة لإخواره بالإصااااااادار أو ااسااااااات دام أو الإلغان، فيما يتعلق بنتي ة الت لي  المأذون بها، حهااااااابما يحد ه 

 ؛3-/م أ ت2 مقررالورف الناقل الأول، من أجل ضمان توبيق التعديلات المقابلة بما يتهق م  ال

أناه، في حاالاة الإذن بااساااااااااااااات ادام نتي اة الت لي  لأغراض الت لي  الادولياة الأخرس عملا    يقرر –14
ل عملية نقل نتي ة الت لي  لأول مرة في تاريخ أقصااااااه 3- /م أ ت 2 مقرر )ب( من مرفق ال 2بالفقرة    31 ، تُهااااا ل

من  12 كانون الأول/ يهااامبر من الهااانة الهاااابقة لتقديم تقرير الشااافافية لفترة الهااانتين المشاااار إليه في الفقرة
 ، عن فترة المها مة المحد ة وطنيا  التي تحققت فيها نتي ة الت لي ؛3-/م أ ت2 مقررمرفق ال

)ب( من مرفق 2أن يحد  كل طرف مشارف كي  يعرِّ ف النقل لأول مرة عملا  بالفقرة  يقرر أيضا   –15
، تعريفاا  متهااااااااااااااقاا  في نهل تعااوني بعيناه، م  ملاح اة أناه ي وز لاه أن ي تاار تعري   3-/م أ ت2  مقررال

 ”النقل لأول مرة“ تعريفا  م تلفا  في النهل التعاونية المتباينة التي يشارف فيها الورف؛

أن نتا ل الت لي  المأذون بها عندما تُنقل إلى صاااااندوق التكي  للمهاااااا مة الووعية   يقرر كذلك –16
، تُهاااااااااااااا اال عمليااات النقاال  ااذه، 3-/م أ ت2  مقررمن مرفق ال  37بااالموار  اللازمااة للتكي ، عملا  بااالفقرة  

حهااااب ااقتضااااان، على أنها عملية نقل لأول مرة، بما يتهااااق م  الإذن الصااااا ر عن ذلك الورف، إا إذا 
 كانت نتا ل الت لي  قد نُقلت بالفعل لأول مرة؛

أن نتااا ل الت لي  المااأذون بهااا عناادمااا تُلغى من أجاال تحقيق الت لي  العااام للانبعاااثااات   يقرر –17
ل عمليات الإلغان  ذه 3-/م أ ت2  مقررمن مرفق ال 39العالمية، عملا  بالفقرة  ، حيثما ينوبق ذلك، تُهاااااااا ل

بوصاااافها عملية نقل لأول مرة، بما يتهااااق م  الإذن الممنوح من ذلك الورف، إا إذا كانت نتا ل الت لي   
 قد نُقلت بالفعل لأول مرة؛ 

 عياصر تكم لية للمعلوما  الواردة في التقارير الأولية -ثالثاا  
إلى كل طرف مشااااارف أن يدرج العناصاااار الوار ة في المرفق الأول، عند تقديم المعلومات   يولب –18

ثة، على النحو المشاااار إليه في الفقرتين    مقررمن مرفق ال  19و 18في تقريره الأولي وأي تقارير أولية محدل
 ، المرفق، حهب ااقتضان؛3-/م أ ت2

 النكل الإلكترولي المتفق عليه -رابعاا  
إلى الأطراف المشاااااااااركة أن تهاااااااات دم مشااااااااروع الشااااااااكل الإلكتروني المتفق عليه المحدلغ   يولب –19

، على النحو الوار  في المرفق الثاني،  3-/م أ ت2 مقرربان من مرفق ال-والمشاااااااار إليه في الفصااااااال الراب 
 نفهه؛ مقررفي تقديمها للمعلومات الهنوية المشار إليها في ال

إلى الأمانة أن تعد ورقة تقنية بشاأن مشاروع الشاكل الإلكتروني المتفق عليه المحدلغ  يولب أيضاا   –20
اساااااااتنا ا  إلى ال برة المكتهااااااابة في إجران العمليات اسلية اختبار اتهااااااااق المعلومات الهااااااانوية المقدمة من 

المتفق عليه   الأطراف، على أن تتضاامن الورقة توصاايات بشااأن التحهااين التقني لمشااروع الشااكل الإلكتروني
المحدلغ، لين ر فيها مؤتمر الأطراف العامل بوصااافه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس في  ورته العاشااارة  

 (؛2028)تشرين الثاني/نوفمبر  
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إلى الأمانة تصااااااااااااااميم وتنفيذ برنامل عمل لبنان القدرات من أجل مهاااااااااااااااعدة البلدان   يولب كذلك –21
النامية، وا ساااااااايما أقل البلدان نموا  والدول ال زرية الصااااااااغيرة النامية، في مهاااااااااعيها الرامية إلى اساااااااات دام  

بان من -راب مشاااروع الشاااكل الإلكتروني المتفق عليه لتقديم المعلومات الهااانوية المشاااار إليها في الفصااال ال
 ؛3-/م أ ت2 مقررمرفق ال

أن يتيح ن ام المحاساااابة والإبلاغ المركزي إنشااااان جداول موجزة وجداول مصاااانفة باساااات دام   يقرر –22
المعلوماات غير الهاااااااااااااارياة المقادماة من الأطراف في مشااااااااااااااروع الشااااااااااااااكال الإلكتروني المتفق علياه المحادغ  

م في  كمادخلات، بماا في ذلاك المعلوماات المتعلقاة باالإذن، والنقال لأول مرة، والنقال، والحياازة، وااساااااااااااااات ادا
المهاااااااااا مات المحد ة وطنيا ، والإذن بااسااااااااات دام في أغراض الت لي  الدولية الأخرس، والإلغان الووعي، 

 والمها مة بالموار  لأغراض التكي  وأي تحقيق لت لي  عام في اانبعاثات العالمية، حهب ااقتضان؛

الجداول المتعلقة بتقديم المعلوما  السااااايوية بوصااااافةا جمءاا من المعلوما   -خامساا  
 المقدمة بالتظام 

أن ال داول المتعلقة بتقديم المعلومات الهاااااااانوية بوصاااااااافها جزنا  من المعلومات المقدمة    يوضااااااااح –23
بانت ام ساايتم إنشااات ا تلقا يا  وتعبئتها مهاابقا  على منصااة المحاساابة والإبلاغ المركزية باساات دام المعلومات 

)ه( من 27الفقرة  التي ساااااااااابق تقديمها في الشااااااااااكل الإلكتروني المتفق عليه، على النحو المشااااااااااار إليه في 
 ؛4-/م أ ت6 مقررالمرفق الأول لل

أعلاه للوفان بمتولبات الإبلاغ  23الأطراف على است دام ال داول المشار إليها في الفقرة   يش   –24
، وإ راجها في مرفق بتقرير الشاااااااااافافية لفترة 3-/م أ ت2  مقرر)ي( من مرفق ال23المشااااااااااار إليها في الفقرة  

 الهنتين )المعلومات المقدمة بانت ام(؛  

إلى أن كل طرف مشااااااارف يبلل عن المعلومات المتعلقة بأي مهااااااا مة في الموار  بغرض  يشااااااير –25
  40و 38التكي  وأي تحقيق لت لي  عاام في اانبعااثاات العاالمياة، على النحو المشااااااااااااااار إلياه في الفقرتين  

، في المعلوماات التي يقادمهاا باانت اام، والتي ير  م ووهاا العاام في المرفق  3-/م أ ت2  مقررمن مرفق ال
 ؛4-/م أ ت6 مقررالها س بال

 تسلسل الإبلاغ وتوق ته -سادساا  
ثا  فيما يتعلق بالنهل التعاوني    يلاحظ –26 أن تقديم كل طرف مشاااااااااااارف تقريرا  أوليا  أو تقريرا  أوليا  محدل

يمثل شاارطا  لتقديم معلومات ساانوية عن نتا ل الت لي  المنقولة  وليا  المهااتمدة من ذلك النهل التعاوني في  
 شكل إلكتروني متفق عليه؛

أن التقرير الأولي أو التقرير الأولي المحدلغ ي ب أن يقدمه كل طرف مشااارف قبل تقديم  يوضااح –27
ذلك الورف المشاااارف للمعلومات الهااانوية في الشاااكل الإلكتروني المتفق عليه والمعلومات الهااانوية المشاااار 

 ، أو بااقتران معه؛3-/م أ ت2 مقررمن مرفق ال 22إليها في الفقرة 
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 عملية تحديد التياقضا  والإخطار بةا وتصحيحةا -سابعاا  

 الاختبار الآلي لاتساق المعلوما  السيوية -ألف 

سااااااتمكِّ ن الأمانة من إجران عمليات خلية اختبار  6إلى أن قاعدة البيانات المتعلقة بالما ة    يشااااااير –28
 من المرفق   40إلى   37، والفقرات 3- /م أ ت 2  مقرر )أ( من مرفق ال 33اتهاق المعلومات المقدمة، وفقا  للفقرة  

 ؛4-/م أ ت6 مقررالأول بال

أعلاه،  28أن تتاح نتا ل اختبارات ااتهاااااااق التي ت ريها الأمانة، والمشااااااار إليها في الفقرة    يقرر –29
لل مهور على منصااااااة المحاساااااابة والإبلاغ المركزية، وأن تبين ما إذا كانت المعلومات المبلل عنها المقدمة  

 من طرف مشارف و/أو بين الأطراف المشاركة في النهل التعاوني نفههي

م بلبارة ”تم متهااااقة )أ(  ف أي تناقضااااات في المعلومات الهاااانوية المقدمة، فتوسااااَ ي لم تُكتشااااَ
 تُكتَشَف تناقضات“؛ التحقق، ولم

غير متهااقةي اكتُشاافت تناقضااات أو أوجه عدم توابق أو إسااقاطات في المعلومات الإلزامية  ( ب )  
فت تناقضات“؛   في ااختبارات التي أجريت على المعلومات الهنوية المقدمة، فتوسَم ”تم التحقق، واكتُش 

م ”اةية،  غير متاحةي لم تكن   (ج)  المعلومات اللازمة لإجران اختبار ااتهااق متاحة، فتوساَ
 المعلومات غير متاحة لإجران ااختبار“؛

أعلاه ينوبق بصاارف الن ر    29و 28أن اختبار ااتهاااق اسلي المشااار إليه في الفقرتين   يوضااح –30
، وأن 6عن توافر البيانات ذات الصاااااااااالة والتقارير المقدمة وحالة اسااااااااااتعراض ال بران التقني بموجب الما ة 

م بعلامة تشاااير إلى حالة التقرير الأولي والتقرير الأولي المحدلغ واساااتعراض   نتا ل اختبار ااتهااااق اسلي توساااَ
 ، الذي ستعده الأمانة؛ 6وتقرير استعراض ال بران التقني بموجب الما ة  6ال بران التقني بموجب الما ة 

ستصدر تقارير ت ميلية اختبارات ااتهاق وجداول موجزة سهلة   6أن قاعدة بيانات الما ة   يقرر –31
فة وتعرضاااها لل مهور على منصاااة   ااسااات دام وجداول مصااانفة تتضااامن معلومات عن التناقضاااات المكتَشاااَ

قني بموجب  المحاساابة والإبلاغ المركزية، من أجل تعزيز الشاافافية وتيهااير فيام أفرقة خبران ااسااتعراض الت 
 ؛6باستكمال استعراضات ال بران التقنية بموجب الما ة  6بالما ة 

أن يصااااااحح الورف المشااااااارف التناقضااااااات المكتشاااااافة فيما يتعلق باختبار ااتهاااااااق   يقرر أيضااااااا   –32
من المرفق الأول   40إلى  37، وفي الفقرات  3-/م أ ت2  مقرر)أ( من مرفق ال33إليه في الفقرة   المشااااااااااااار

، بتقديم نماذج إلكترونية متفق عليها منقحة إلى أن يتحقق ااتهااااااااااااااق وتتحقق الأمانة 4-/م أ ت6  مقرربال
 من ذلك عن طريق إجران اختبار اتهاق خخر؛

  6استعراض الخبراء التقيي بموجب المادة   -باء 

  أن أي إسااقاط للمعلومات، أو عدم توابق في المعلومات، أو معلومات متناقضااة أو متضاااربة  يوضااح  – 33
 أعلاه تنشئ تناقضا ؛ 29تُكتشف فيما يتعلق باختبارات ااتهاق المشار إليها في الفقرة 

، 6أنه في حالة عدم تحديد أي تناقضاااااااااات أثنان اساااااااااتعراض ال بران التقني بموجب الما ة   يقرر –34
 توسَم المعلومات ذات الصلة بلبارة ”لم تُكتَشَف تناقضات“؛
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م 6أن في حالة اكتشاااااف تناقضااااات أثنان اسااااتعراض ال بران التقني بموجب الما ة   يقرر أيضااااا   – 35 ، توسااااَ
فت تناقضات“ وفقا  للإجران الذي وضعته الأمانة فيما يتعلق بما   يليي المعلومات ذات الصلة بلبارة ”اكتُش 

اسااااااااتعراض مدس اتهاااااااااق المعلومات المقدمة من الورف المشااااااااارف في تقريره الأولي،  )أ( 
 ؛( 2) 3-/م أ ت2 مقررمن مرفق ال 18يشمل المعلومات المتعلقة بكل نهل تعاوني، م  متولبات الفقرة  بما

اسااتعراض مدس اتهاااق معلومات كل نهل تعاوني إضااافي يقدمها الورف المشااارف في   )ب( 
 ؛( 3) 3-م أ ت/2 مقررط( من مرفق ال-)ز18متولبات الفقرة تقرير أولي محدِّغ م  

اسااااتعراض مدس اتهاااااق المعلومات المقدمة من الورف المشااااارف بصااااد  مشاااااركته في   )ج( 
م بانت ام ضااامن مرفق   21بتقرير الشااافافية لفترة الهااانتين، م  متولبات الفقرات   ( 4) النُهل التعاونية، التي تُقدل

 ؛( 5) 3-م أ ت/2 مقررمن مرفق ال 23إلى 

التحقق من ااتهاااااااااااااااااق المشااااااااااااااااار إلياااه في الفقرة   ) (  )أ( من مرفق  33الن ر في نتاااا ل 
، الذي ت ريه الأمانة بشاااااااأن المعلومات المقدمة من الورف المشاااااااارف لتهااااااا يلها في قاعدة 3- م أ ت / 2 مقررال

، 3-م أ ت/2 مقررفي ضاااااااون المتولبات المبينة في الفصااااااال الراب  )الإبلاغ( من مرفق ال 6بيانات الما ة 
 ؛( 6) يشمل ااتهاق بين الأطراف المشاركة في كل نهل تعاوني يشارف فيه الورف موض  استعراض بما

، أن يقادم 6أناه ي وز للورف، في إطاار اسااااااااااااااتعراض ال بران التقني بموجاب الماا ة    يقرر كاذلاك –36
، م  بذل جهو  معقولة لتقديم  6تقريرا  أوليا  منقحا  قبل نهاية أساابوع اسااتعراض ال بران التقني بموجب الما ة 

 ؛6المعلومات التي يولبها فريق ااستعراض التقني بموجب الما ة 

أن الأمانة سااااتتيح لل مهور المعلومات التالية عن حالة كل اسااااتعراض من ااسااااتعراضااااات    يقرر –37
، وساااااااااااتدرج وساااااااااااما  لكل نهل تعاوني  4-/م أ ت6  مقررمن المرفق الثاني بال  11المشاااااااااااار إليها في الفقرة 

صااااااالة و/أو كل نتي ة من نتا ل الت لي  المنقولة  وليا  ذات الصااااااالة في منصاااااااة المحاسااااااابة والإبلاغ  ذي
 المركزية كما يليي

 ”قيد ااستعراض“، عندما ا يكون التقرير قد نُشر بعد؛ )أ( 

ف  )ب(  ف تناقضااات“، عندما يكون التقرير قد نُشاار ولم تُكتشااَ ”انتهى ااسااتعراض ولم تُكتشااَ
 تناقضات؛

”انتهى ااستعراض واكتُشفت تناقضات“، عندما يكون التقرير قد نُشر واكتُشف تناقض  )ج( 
 واحد على الأقل ولكن أيا  من التناقضات المكتشَفة ليس مهما  أو مهتمرا ؛

”انتهى ااسااتعراض واكتُشاافت تناقضااات مهمة“، عندما يكون التقرير قد نُشاار واكتُشااف   ) ( 
 تناقض واحد على الأقل ولكن ا يُعتبَر أي من التناقضات المهمة مهتمرا  أيضا ؛

”انتهى ااستعراض واكتُشفت تناقضات مهتمرة“، عندما يكون التقرير قد نُشر واكتُشف  ) ا( 
 تناقض واحد على الأقل ولكن ا يُعتبَر أي من التناقضات المهتمرة مهما  أيضا ؛

____________ 

 .4-/م أ ت6من المرفق الثاني بالمقرر  3)أ( و2ان ر الفقرتين  (2)

 .4-/م أ ت6من المرفق الثاني بالمقرر  3)ب( و2ان ر الفقرتين  (3)

لتقارير الشاافافية لفترة الهاانتين )المعلومات المتعلقة بمشاااركة الورف في النُهل التعاونية، حهااب ااقتضااان(، المشااار إليه    4المرفق   (4)
 .3-م أ ت/5في المرفق الراب  بالمقرر 

 .4-/م أ ت6من المرفق الثاني بالمقرر  3)ج( و2ان ر الفقرتين  (5)

 .4-/م أ ت6) ( من المرفق الثاني بالمقرر 2ان ر الفقرة  (6)



FCCC/PA/CMA/2024/L.15 

GE.24-22048 8 

”انتهى ااستعراض واكتُشفت تناقضات مهمة وتناقضات مهتمرة“، عندما يكون التقرير   )و( 
قد نُشار واكتُشاف تناقض واحد مهاتمر على الأقل وتناقض واحد مهم على الأقل ولكن التناقضاات المهاتمرة  

 مرتبوة بمها ل م تلفة عن التناقضات المهمة؛

”انتهى ااساتعراض واكتُشافت تناقضاات مهمة ومهاتمرة على حد الهاوان“، عندما يكون   )ز( 
 التقرير قد نُشر واكتُشف تناقض واحد على الأقل يعتبر مهتمرا  ومهما  على حد الهوان؛

أن تُعرَض التناقضاات المهمة والمهاتمرة المكتشافة في تقرير اساتعراض ال بران التقني  يقرر أيضاا   –38
  لل مهور على منصااة المحاساابة والإبلاغ المركزية، وأن تُعرض لل مهور أيضااا  مدة التناقضااات   6بموجب الما ة 

  المهمة والمهاااااتمرة وأي عدم اسااااات ابة فيما يتعلق بها، بما في ذلك ما إذا كانت تلك التناقضاااااات خاصاااااة بورف 
 واحد أم عدة أطراف؛

 معالجة التياقضا    -جيم 

، حيثما يكشااااف اختبار ااتهاااااق عن تناقضااااات،  21-/م أ1  مقررمن ال 36أنه، وفقا  للفقرة    يقرر –39
 يبذل كل طرف مشارف جهو ا  معقولة لحلها وإثبات حلها في أقرب وقت ممكن؛

إلى الأطراف عدم اساااااااااات دام نتا ل الت لي  المنقولة  وليا  التي اعتُب رت غير متهااااااااااقة في   يولب –40
عملية اختبار ااتهاااااق، والتي من شااااأنها أن تؤثر على رصاااايد اانبعاثات المعدل، في تحقيق المهااااا مات 

 المحد ة وطنيا ، من أجل ضمان ت نب الحهاب المز وج؛

الماااااا ة    يقرر –41 بموجاااااب  التقني  ال بران  اسااااااااااااااتعراض  فريق  يحاااااد   باااااالفقرة  6أن                 من   14، عملا  
ف مهمااا  و/أو مهااااااااااااااتمرا ، وإذا كااان كااذلااك، أن يبرزه 4-/م أ ت6  مقررال ، مااا إذا كااان التناااقض المكتشااااااااااااااَ

الصافة في تقريره عن ااساتعراض، ويشا   خبير ااساتعراض الر يهاي )خبران ااساتعراض الر يهايين(  بهذه
في الفريق على التواصااااااااااااال، من خلال الأمانة، م  الل نة المعنية بالتنفيذ واامتثال في إطار اتفاق باريس 

 فيما يتعلق بالتناقضات المهمة والمهتمرة؛

أنه، حيثما يكون لتناقض مهم أو مهاااااتمر تأثير على رصااااايد اانبعاثات المعدل، يعالل كل    يقرر –42
 طرف مشارف  ذا التناقض لضمان ت نب الحهاب المز وج وأني

تقرير اساتعراض ال بران التقني بموجب    يهالل  الضاون على التناقض في الفرع الأول من  )أ( 
، 13ذي الصااااااالة لين ر فيه فريق ااساااااااتعراض، بشاااااااأن اساااااااتعراض ال بران التقني بموجب الما ة  6الما ة 
 ؛1-/م أ ت18 مقررلل وفقا  

اجتماع الأطراف في اتفاق باريس صااااراحة  في  يُ وَر مؤتمر الأطراف العامل بوصاااافه   )ب( 
 ؛3-/م أ ت2 مقررمن ال 13التقرير الهنوي للأمانة بالتناقض على النحو المشار إليه في الفقرة 

تقدم الأمانة إخوارا  بالتناقضاااات إلى الأطراف والكيانات المأذون بها المشااااركة في النهل  )ج(  
 التعاوني وتتيح الإخوار لل مهور؛

أن على الورف أن يهاااااااات يب للتوصاااااااايات الوار ة في تقرير اسااااااااتعراض ال بران التقني   يوضااااااااح –43
بمعال ة أي تناقضااااااااااااااات والإبلاغ عن كيلية معال تها، م  مراعاة الأطر الزمنية المحد ة   6بموجب الما ة 

 لعملية ااستعراض؛ 

يمكن  6أن التناقضااات التي حد  ا فريق خبران ااسااتعراض التقني بموجب الما ة  يوضااح أيضااا   –44
في التقرير الأولي المحدِّغ   6تصاااحيحها ومعال ة توصااايات فريق خبران ااساااتعراض التقني بموجب الما ة 

 التالي للورف أو في المعلومات المقدمة بانت ام، أيهما أسبق؛
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 الظروف الخاصة بتقل البلداع لمواا والدول الجمرية الصغ رة اليامية -ثامياا  
، التي تنص على ااعتراف بال روف ال اصااة  3-/م أ ت2 مقررمن مرفق ال 5إلى الفقرة   يشااير –45

لأقل البلدان نموا  والدول ال زرية الصاااااااغيرة النامية عندما تتعلق الإرشاااااااا ات بالمهاااااااا مات المحد ة وطنيا ، 
  ات أخرس صاااااا رة عن مؤتمر الأطراف العاملمقرر ويمكن ااعتراف ب وانب أخرس من  روفها ال اصاااااة في  

 بوصفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس؛

، التي طُلااب فيهااا إلى الأمااانااة أن تصاااااااااااااامم 3-/م أ ت2  مقرر)ج( من ال12الفقرة    يكرر تااأكيااد –46
برنام ا  لبنان القدرات وتنفذه بعد التشاااااور م  الأطراف لمهاااااعدة أقل البلدان نموا  والدول ال زرية الصااااغيرة  

 ؛ 3- /م أ ت 2  مقرر النامية على الوفان بمتولبات المشاركة المنصوص عليها في الفصل الثاني من مرفق ال 

أن يواصاال الن ر، في  ورته العاشاارة، في ال روف ال اصااة لأقل البلدان نموا  والدول ال زرية   يقرر  –47
  ات التي سبق اعتما  امقرر من اتفاق باريس،  ون الإخلال بال   6من الما ة    2الصغيرة النامية في سياق الفقرة  

 بشأن  ذه المهألة؛

أعلاه، أنه ي وز لمؤتمر الأطراف العامل بوصااااااااااااافه اجتماع   47، إلى جانب الفقرة يقرر أيضاااااااااااااا   –48
الأطراف في اتفاق باريس أن ين ر في ال روف ال اصة لأقل البلدان نموا  والدول ال زرية الصغيرة النامية 

 ؛من اتفاق باريس في  ورة سابقة لدورته العاشرة، حهب ااقتضان 6من الما ة  2في سياق الفقرة 

 إرشادا  إضافية بنتع التتبع -تاسعاا  

 قابلية التنغ ل الب يي للسجلا  -ألف 

، وس لات الأطراف المشاركة 6من الما ة  4أن رب  س ل اسلية، المنشأة بموجب الفقرة    يوضح –49
بالهاااااا ل الدولي ساااااايتيح إمكانية سااااااحب وعرض البيانات والمعلومات المتعلقة بالحيازات وساااااا ل إجرانات  

عاثات ، وإتاحة نقل ت ليضااااااااات اانب 6من الما ة  4ت ليضااااااااات اانبعاثات المأذون بها المشاااااااامولة بالفقرة 
بوصااااااااااافها نتا ل ت لي  منقولة  وليا  إلى الهااااااااااا ل الدولي،  6من الما ة  4المأذون بها المشااااااااااامولة بالفقرة 

بان -يتهااق م  ترتيبات التشااغيل البيني المنوبقة على جمي  الهاا لات الوار  وصاافها في الفصاال الأول بما
باااااال الأول  المرفق  أ ت6  مقررمن  ا4-/م  المهاااااام  تنفياااااذ  وم   عم  الفقرة  ،  مرفق    29لمااااادرجاااااة في  من 

 ؛3-أ ت /م2 مقررال

 وظيفة إضافية –باء 

إلى الأمانة أن توفر، ك دمة إضافية للأطراف التي تولبها، خدمات اله لات التي يمكن   يولب –50
لورف ما أن يصاااادر من خلالها نتا ل الت لي  كوحدات أَذن أو يعتزم الإذن باساااات دامها،  عما  لمشاااااركة  

لهاااااا ل الدولي على الورف في النُهُل التعاونية، ويقرر أن تنفِّ ذ  ذه ال دمات ترتيبات التشااااااغيل البيني م  ا
 ، وأن تدعم تنفيذ المهام المدرجة في 4- /م أ ت 6  مقرر من المرفق الأول بال   24النحو المشااااااااااار إليه في الفقرة 

 ؛3-/م أ ت2 مقررمن مرفق ال 29الفقرة 

  أعلاه في إطار نفس ال دول   50إلى الأمانة أن تقدم خدمات الهاا لات المشااار إليها في الفقرة   يولب  –51
 الزمني لإنشان اله ل الدولي وتنفيذه؛



FCCC/PA/CMA/2024/L.15 

GE.24-22048 10 

أعلاه ا تشااكل إقرارا  من الأمانة أو من  50أن خدمات الهاا لات المشااار إليها في الفقرة   يوضااح –52
الأطراف في اتفااق بااريس ب و ة أي نتاا ل ت لي  معنياة، بماا في ذلاك ماا يتعلق باالهاااااااااااااالاماة البيئياة لنتاا ل  

 الت لي  تلك؛

  أ ناه وا تقديمها ل دمات الها لات   54أا ينووي تقديم الأمانة للمهااعدة المشاار إليها في الفقرة  يقرر  –53
أعلاه على وضاا  أي إرشااا ات للهاا لات الوطنية أو الإشااراف عليها من جانب   50المشااار إليها في الفقرة  

 مؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس؛

 بياء القدرا  في مجال البيية التحتية للسجلا  –جيم 

إلى الأمانة أن تهااااااااااااااعد الأطراف، وا سااااااااااااايما البلدان النامية الأطراف، بنان على طلبها،   يولب –54
تنفيذ ساااااااا ل وطني لإنشااااااااان نتا ل الت لي  واعتما  ا وإصاااااااادار ا كوحدات تعتزم الإذن باساااااااات دامها،  في

 لمشاركة الأطراف في النُهُل التعاونية؛  عما  

 مسائل أخرى  -عاشراا  
إلى الأطراف أن تقدم على وجه الهااااااارعة تبرعات إلى الصاااااااندوق ااساااااااتئماني للأنشاااااااوة    يولب –55

التكميلية من أجل إتاحة التووير الكامل لمهام وعناصاااااار البنية التحتية للنُهل التعاونية واسااااااتعراض ال بران  
 ها؛من اتفاق باريس وإرسان تلك المهام والعناصر وتشغيل 6من الما ة  2التقني بموجب الفقرة 

)ج( 12إلى الأمانة أن تن م، في إطار برنامل بنان القدرات المشاااااار إليه في الفقرة  يولب أيضاااااا   –56
، حوارا  يعقاد باالتزامن م  كال  ورة من  ورات الهيئاة الفرعياة للتنفياذ، بين الأطراف  3-/م أ ت2  مقررمن ال

والمراقبين المشاااااااااركين المهتمين بالأمر لتبا ل المعلومات وال برات بشااااااااأن كيلية  عم النُهُل التعاونية التي 
 يشاركون فيها للوموح؛

  بشاااأن المحاسااابة والإبلاغ  2- 6إلى الأمانة تحديث ”الدليل المرجعي القا م على الما ة  يولب كذلك  –57
 ؛( 7) مقرروااستعراض في النهل التعاونية“، المتاح على منصة المحاسبة والإبلاغ المركزية، مراعاة  لهذا ال

،  4- /م أ ت 6  مقرر من ال   17و   16مواصاااالة الن ر في المهااااا ل المتبقية المشااااار إليها في الفقرتين   يقرر  –58
 في الدورة العاشرة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في اتفاق باريس؛

أن ت ريهااا الأمااانااة   مقررباااسثااار التقااديريااة المترتبااة في الميزانيااة على الأنشااااااااااااااوااة ال  علمااا    يحي  –59
 ؛مقرروالمشار إليها في  ذا ال

  ر نا  بتوافر الموار  المالية. مقررات اذ الإجرانات التي عُهد بها إلى الأمانة في  ذا ال يولب –60

 

____________ 

 .https://unfccc.int/documents/634354متاح على الراب  التاليي  (7)

https://unfccc.int/documents/634354
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 المرفق الأول

جدول العياصاااار التكم لية للمعلوما  التي ترد في التقرير الأولي وأا تقارير   
من مرفق    19و  18أولياة محادثاةل علل اليحو المنااااااااااار إلياه في الفقرت ن  

 3-/م أ  2المقرر 
  جدول

 العياصر التكم لية للمعلوما  التي ترد في التقرير الأولي وأا تقرير أولي محدث
من    18الأحكام ذات الصاااااالة بالموضااااااوع في الفقرة  

 العناصر التكميلية للمعلومات 3-/م أ ت2مرفق المقرر 
 3-/م أ ت2من مرفق المقرر  7كيلية تماشي طريقة توبيق التعديلات المقابلة م  الفقرة  3-/م أ ت2)ج( من مرفق المقرر 18الفقرة 

الورا ق المهااات دمة في وضااا  المهاااار أو المهاااارات أو الميزانية الإرشاااا ية والمهاااار أو المهاااارات  
من مرفق    65الميزانياااة الناااات اااة عن ذلاااك وعلاقتهاااا باااالمؤشاااااااااااااارات المشااااااااااااااااار إليهاااا في الفقرة   أو

 ، والتي ستوبلق عليها التعديلات المقابلة1-/م أ ت18 المقرر
 وصف أي ترتيبات للإذن باست دام الأطراف المشاركة والكيانات المفوضة، إن وجدت  3-/م أ ت2المقرر )ز( من مرفق 18الفقرة 

د  نوع النهل التعاوني، إن وُج 
كيلية ت نب النهل التعاوني تثبيت مهتويات اانبعاثات أو التكنولوجيات أو الممارسات التي تتعارض  3-/م أ ت2‘ من مرفق المقرر 1)ح(’18الفقرة 

 م  تحقيق الأ داف الوويلة الأجل اتفاق باريس
 كيلية تقاسم نتا ل الت لي  المهتمدة من النهل التعاوني بين الأطراف المشاركة

الهااياسااة أو الإطار التن يمي الأساااساايين والأنشااوة كيلية ضاامان اتهااام عمليات صاان  القرار في 
ذات الصاااالة بالشاااافافية وشاااامول ال مي ، وما إذا كانت تشاااامل فرص للمشاااااركة والتدقيق من جانب  
ال مهور، بما يشاامل معايير وإجرانات التشاااور م  أصااحاب المصاالحة، بما في ذلك م  من مات  

 يةالم تم  المدني والشعوب الأصلية والم تمعات المحل
كيلية إساااااااااهام المشااااااااااركة في النهل التعاوني وال م  بين جمي  النُهل التعاونية التي يشاااااااااارف فيها 
الورف في تنفيذ مهاااااا مة الورف المحد ة وطنيا  واساااااتراتي ية التنمية المن فضاااااة اانبعاثات على 

 المدس البعيد، إذا كان قد قدمها، والأ داف الوويلة الأجل اتفاق باريس
كيلية تحديد أي مهااااااااااتويات أساااااااااااسااااااااااية أو مرجلية، بما في ذلك كيلية مراعاة الورف المشااااااااااارف   3-/م أ ت2‘ من مرفق المقرر 2)ح(’18الفقرة 

لمهاااا مته المحد ة وطنيا  واساااتراتي يته الإنما ية الوويلة الأجل المن فضاااة اانبعاثات، إذا كان قد 
 قدمها، فضلا  عن أي سياسات أو قوانين أو لوا ح أو أ داف مناخية ذات صلة

كيلية تحديد المهااااتويات الأساااااسااااية والمرجلية لضاااامان أن تكون متحف ة وبتسااااقاطات للانبعاثات 
 أ نى مما  ي عليه في ال روف ااعتيا ية، ومعلومات عن اافتراضات الموضوعة

 المهتمدة من النهل التعاونيالأساليب المنه ية المهت دمة في القياس الكمي لنتا ل الت لي  
كيلياة تقييم أوجاه عادم اليقين في القيااس الكمي لعملياات ت ليض اانبعااثاات وإزالتهاا وكيلياة أخاذ 

 أوجه عدم اليقين  ذه في ااعتبار
كيلية تقييم م اطر التهاااارب ومنعها أو تقليلها إلى أ نى حد، وكيلية تحديد كمية أي تهاااارب متبق   

 التحديد الكمي لنتا ل الت لي وخصمه في 
كيلياة تقييم م ااطر عدم ااسااااااااااااااتمرار في إطار النهل التعااوني وتقليلهاا إلى أ نى حد خلال فترات   3-/م أ ت2‘ من مرفق المقرر 3)ح(’18الفقرة 

عدة من فترات المها مة المحد ة وطنيا ، بما في ذلك تواتر تقييمات الم اطر وتوقيتها، والأساليب  
فة، واحتمالية  ذه الم اطر ونواقها   المنه ية المهااااات دمة في تلك التقييمات، وأنواع الم اطر المكتَشاااااَ

 وخثار ا المحتملة، واسجال الزمنية قيد الن ر
  كيلية رصااد اانتكاسااات وفياسااها كميا ، وعند حدوثها، كيلية معال تها بالكامل، بما في ذلك الأساااليب  

المنه ية المهات دمة لمعال ة اانتكاساات، وكيلية إسانا  مهاؤولية معال ة اانتكاساات، ومدة رصاد 
 اانتكاسات وتواتره، والتدابير المتوخاة في حالة حدوغ إخفاقات في الرصد

د  ، إن 3- /م أ ت 2من مرفق المقرر    37والفقرة  )ي(  22الإسهام بالموار  اللازمة للتكي  وفقا  للفقرة   3-/م أ ت2‘ من مرفق المقرر 5)ط(’18الفقرة   وُج 
من مرفق    39)ف( والفقرة 22الإساهام في تحقيق الت لي  الإجمالي للانبعاثات العالمية وفقا  للفقرة   3-/م أ ت2‘ من مرفق المقرر 6)ط(’18الفقرة 

 ، إن أمكن3-/م أ ت2المقرر 
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Annex II 

Draft version of the agreed electronic format referred to in decision 2/CMA.3, annex, chapter IV.B 
(annual information) * 

[English only] 
An electronic version of the draft version of the agreed electronic format can be found here. 

Table 1: Submission   

aParty Party 
bVersion X.Y 

bReported year Year 

Date of submission dd/mm/yyyy 

cstatus of the initial reportReview  {Information in this field is populated by the CARP } 

Result of the consistency check of this AEF 
dsubmission 

{Information in this field is populated by the CARP } 

First year of the NDC implementation period Year 

Last year of the NDC implementation period Year 

Reference to the Article 6 technical expert review 
ereport of the initial report 

{Link to be produced by the CARP } 

 
 

a  Reporting Party as per common nomenclatures. 
b  The annual period from 1 January to 31 December during which actions occurred. 
c  Review status as per paragraph 57 above. This field is populated by the CARP as a result of the review of the initial report. 
d  Result of the consistency check as per paragraph 37 above. Information in this field is populated by the CARP as a result of the consistency check procedure.  
e  Hyperlink to the Article 6 technical expert review report of the initial report. This field is populated by the CARP as a result of the review of the initial report.  

 ____________ 

* Not formally edited. 

اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا  

https://webcms.unfccc.int/sites/default/files/resource/AEF_CMA6_second_iteration.xlsx


 

 

F
C

C
C

/P
A

/C
M

A
/2

0
2

4
/L

.1
5

 

1
3
 

G
E

.2
4

-2
2

0
4

8
 

Table 2: Authorizations                 

Authorization   Authorization details  

                      

Authorization IDa 

Date of 

authorizationb 

Cooperative 

approach IDc 

Version of the 

authorization   Authorized quantityd Metric 

Applicable GWP 

value(s)e 

Applicable non-

GHG metricf Sector(s)g 

Activity 

type(s)h 

            GHG         

            Non-GHG         

                      

 

(Table continues)   
Authorization details 

                  

aPurposes for 
authorization 

Authorized 
iParty(ies) ID 

Authorized 
jentity(ies) ID 

OIMP authorized 
kby the Party 

Authorized 
ltimeframe 

Authorization terms 
mand conditions 

Authorization 
ndocumentation 

First transfer definition for 
oOIMP 

Additional 

explanatory 
pinformation 

NDC             Authorization   

OIMP             Issuance   

IMP             Use or cancellation   

OP                 

NDC and OIMP                 

NDC and IMP                 

NDC and OP                 

 
 

a  Authorization ID as assigned by the reporting Party. 
b  Date on which the authorization was issued. 
c  Unique identifier of the cooperative approach as per common nomenclatures. 
d  This field is optional. It may be used to specify the maximum quantity of mitigation outcomes that are authorized for use towards an NDC and/or OIMP 
e  If the mitigation outcome involves a non-CO2 greenhouse gas(es), the  global warming potential (GWP) value(s) applied, consistent with the relevant CMA decisions (e.g., 

‘100-year values from 5th assessment report by the IPCC’). 
f  Type of non-GHG metric applied (e.g., ‘megawatt hours of renewable electricity generation’). This field should be reported as ‘Not applicable’ (NA) if the ITMOs are in a 

GHG metric. 
g  Sector(s) in which the mitigation outcome occurred as per common nomenclatures. 
h  Description of the mitigation activity type(s) as per common nomenclatures. 
i  Parties may authorize mitigation outcomes for use by any Party or for a specific Party(ies). Where a specific Party(ies) is specified, the unique identifier of that Party(ies) is 

entered here as per common nomenclatures. 
j  Unique identifier of the entities that are authorized as per common nomenclatures, if applicable. 
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k  This field is  only applicable if the authorization is for OIMP. This field specifies the other international mitigation purpose (OIMP), which may be an international mitigation 

purpose (IMP) or other purpose (OP). The specific purpose (e.g., use under the Carbon Offsetting and Reduction Scheme for International Aviation) is entered in this field. 
l  This field is optional. It may be filled to specify the timeframe for which mitigation outcomes may occur (e.g., from 2021 to 2030) that are covered under the authorization 

and/or the time frame in which the mitigation outcomes may be used (e.g. from 2021 to 2030). 
m  This field is optional. It may be completed to specify the terms and conditions under which the authorization is provided. 
n  This field is populated by the CARP and includes a hyperlink to the relevant documentation for this authorization.  
o  This field is only applicable to authorizations for use towards OIMP. This field specifies the first transfer definition used by the Party pursuant to decision 2/CMA.3, annex, 

para. 2(b). In other cases, this field is reported as ‘Not applicable’ (NA). 
p  This field is optional. The Party may use this field to provide any additional information. 

 
Table 3: Actions                       

Action type and date   

Cooperative 
approach IDc 

ITMO 

          Unique identifiers 

      

Authorization 
IDd 

          Underlying units 

          ITMO unique identifierg     

Underlying unit unique 

identifierk 

Action 
datea Action typeb Action subtype 

First transferring 
participating Party IDe 

Party ITMO 
registry IDf First IDh Last IDi  

Underlying unit 
registry IDj 

First unit 
IDl 

Last unit 
IDm 

  
Acquisition                       

  Transfer                       

  Use                       

  Cancellation                       

  First 

transfer 
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(Table continues) 

ITMO 

Metric and quantity   ITMO details 

                

Metric 

Applicable 

GWP value(s)n 

Applicable non-

GHG metrico 

Quantity 

(t CO2 eq)p 

Quantity (in non-

GHG metric)q   Mitigation type Vintager 

GHG           
Emission 
reductions 

  

non-GHG           Removals   

                

 

(Table continues) 

Action   

Result of the 

consistency 

checksy 

Additional 

explanatory 

informationz 

Action details   

 Transfer / Acquisition   Use or cancellation   

      
          

Transferringa 

participating 

Party IDs 

Acquiring 

participating 

Party IDt   

Purpose for which the ITMO has 

been used towards or cancelled for 

OIMPu 

Using/cancelling 

participating 

Party IDv 

Using/cancelling 

authorized entity IDw 

Calendar year for which 

the ITMOs are used 

towards the Party's NDCx   

        
      

  
    

                    
                    
                    
                    

 
 

a  Date on which the action was executed in the Party ITMO registry. 
b  Action type as per decision 2/CMA.3, annex, para. 20(a). 
c  Unique identifier of the cooperative approach as per common nomenclatures. 
d  Authorization ID as assigned by the reporting Party. 
e  Unique identifier of the participating Party in which the authorized mitigation outcome occurred as per common nomenclatures. 
f  Unique identifier of the Party ITMO registry in which the reported action has been tracked as per common nomenclatures.  
g  Unique identifier of the ITMO as per decision 6/CMA.4, annex I, para. 5.  
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h  Refers to the first unique identifier of the ITMO block. 
i  Refers to the last unique identifier of the ITMO block. 
j  Unique identifier of the underlying cooperative approach registry as per common nomenclatures. This field should be reported as ‘Not applicable’ (NA) if the cooperative 

approach does not use an underlying cooperative approach registry. 
k  Unique identifier of the underlying unit from an underlying cooperative approach registry. This field should be reported as ‘Not applicable’ (NA) if the cooperative approach 

does not use an underlying cooperative approach registry. 
l  Refers to the first unique identifier of the underlying unit block. 
m  Refers to the last unique identifier of the underlying unit block. 
n  If the mitigation outcome involves a non-CO2 greenhouse gas(es), the  global warming potential (GWP) value(s) applied, consistent with the relevant CMA decisions (e.g., 

‘100-year values from 5th assessment report by the IPCC’). 
o  Type of non-GHG metric applied (e.g., ‘megawatt hours of renewable electricity generation’). This field should be reported as ‘Not applicable’ (NA) if the ITMOs are in a 

GHG metric. 
p  Quantity of ITMOs in tons of CO2 equivalent. 
q  Quantity of ITMOs in the respective non-GHG metric. This field should be reported as ‘Not applicable’ (NA) if the ITMOs are in a GHG metric. 
r  Calendar year in which the mitigation outcome occurred. 
s  Unique identifier of the transferring participating Party or, where the transfer occurs from the Adaptation Fund to a Party, a unique identifier for the Adaptation Fund, as per 

common nomenclatures. This field is only applicable to the action type ‘acquisition’. In other cases, this field is reported as ‘Not applicable’ (NA). 
t  Unique identifier of the acquiring participating Party, or where the acquisition occurs by the Adaptation Fund, a unique identifier for the Adaptation Fund, as per common 

nomenclatures. This field is applicable to the actions type ‘first transfer’ and ‘transfer’. In other cases, this field is reported as ‘Not applicable’ (NA). 
u  This field is completed to specify the purpose for which the ITMO has been first transferred for use towards international mitigation purposes (IMP), cancelled for other 

purposes (OP) or cancelled for purposes referred to in paragraph 20(a), annex, decision 2/CMA.3. This field is only applicable to the action types ‘use’, ‘first transfer’ and 
‘cancellation’. In other cases, this field is reported as ‘Not applicable’ (NA). 

v  Unique identifier of the using or cancelling participating Party as per common nomenclatures. This field is only applicable to report a use for IMP or cancellation for OP. In 
other cases, this field is reported as ‘Not applicable’ (NA). 

w  Unique identifier of the using or cancelling authorized entity as per common nomenclatures. This field is only applicable to report the use or cancellation of authorized 
mitigation outcomes or ITMOs by authorized entities. In other cases, this field is reported as ‘Not applicable’ (NA). 

x  The calendar year for which the ITMOs are used towards an NDC. This field is only applicable for use of ITMOs towards the Party’s NDC. In other cases, this field is 
reported as ‘Not applicable’ (NA). 

y  Shows the result of the consistency check on the reported action as per decision 2/CMA.3, annex, para. 33(a). Information in this field is populated by the CARP as a result of 
the consistency check procedure.  

z  This field is optional. The Party may use this field to provide any additional information. 
 
 

 
  



 

 

F
C

C
C

/P
A

/C
M

A
/2

0
2

4
/L

.1
5

 

1
7
 

G
E

.2
4

-2
2

0
4

8
 

Table 4: Holdings 

        Unique identifiers 

  

Authorization 
IDb 

    

ITMO unique 

identifiere   Underlying units 

              

Underlying unit unique 

identifieri 

Cooperative 

approach IDa 
First transferring 

participating Party IDc 
Party ITMO 
registry IDd First IDf Last IDg   

Underlying unit 
registry IDh First unit IDj Last unit IDk 

                    

                    

 (Table continues) 

Metric and quantity   ITMO details 

                

                

Metric 

Applicable 

GWP value(s)l 

Applicable non-

GHG metricm 

Quantity 

(t CO2 eq)n 

Quantity (in non-

GHG metric)o   Mitigation type Vintagep 

GHG           
Emission 

reductions 
  

non-

GHG 
          Removals   

 
 

a  Unique identifier of the cooperative approach as per common nomenclatures. 
b  Authorization ID as assigned by the reporting Party. 
c  Unique identifier of the participating Party in which the authorized mitigation outcome occurred as per common nomenclatures. 
d  Unique identifier of the Party ITMO registry in which the ITMOs are held. 
e  Unique identifier of the ITMO as per decision 6/CMA.4, annex I, para. 5.  
f  Refers to the first unique identifier of the ITMO block. 
g  Refers to the last unique identifier of the ITMO block. 
h  Unique identifier of the underlying cooperative approach registry as per common nomenclatures. This field should be reported as ‘Not applicable’ (NA) if the cooperative 

approach does not use an underlying cooperative approach registry. 
i  Unique identifier of the underlying unit from an underlying cooperative approach registry. This field should be reported as ‘Not applicable’ (NA) if the cooperative approach 

does not use an underlying cooperative approach registry. 
j  Refers to the first unique identifier of the underlying unit block. 
k  Refers to the last unique identifier of the underlying unit block. 
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l  If the mitigation outcome involves a non-CO2 greenhouse gas(es), the  global warming potential (GWP) value(s) applied, consistent with the relevant CMA decisions (e.g., 

‘100-year values from 5th assessment report by the IPCC’). 
m  Type of non-GHG metric applied (e.g., ‘megawatt hours of renewable electricity generation’). This field should be reported as ‘Not applicable’ (NA) if the ITMOs are in a 

GHG metric. 
n  Quantity of ITMOs in tons of CO2 equivalent. 
o  Quantity of ITMOs in the respective non-GHG metric. This field should be reported as ‘Not applicable’ (NA) if the ITMOs are in a GHG metric. 
p  Calendar year in which the mitigation outcome occurred. 
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Table 5: Authorized entities           

Date of the 

authorizationa 

Authorized entity   

Conditionsda 

    

Name 

Country of 

incorporation 

Identification 

numberb 

Cooperative 

approach IDc 

Change and revocation 

conditionse 

Additional explanatory 

informationf 

                

                
 

 
a Date on which the authorization was issued. 
b Identification number in the country of incorporation. 
c Unique identifier of the cooperative approach as per common nomenclatures. 

d  This field is optional. The conditions under which the authorization was provided, as applicable. 

e  This field is optional. Whether the authorization could be changed or revoked and under which conditions. 

f  This field is optional. The Party may use this field to provide any additional information. 

     


	إرشادات بشأن النهُج التعاونية المشار إليها في الفقرة 2 من المادة 6 من اتفاق باريس وفي المقرر 2/م أ ت-3
	مقترح مقدم من الرئيس
	مشروع المقرر -/م أ ت-6


	المسائل المتعلقة بالنُهج التعاونية المشار إليها في الفقرة 2 من المادة 6 من اتفاق باريس
	أولاً- الإذن
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	باء- استعراض الخبراء التقني بموجب المادة 6
	جيم- معالجة التناقضات

	ثامناً- الظروف الخاصة بأقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية
	تاسعاً- إرشادات إضافية بشأن التتبع
	ألف- قابلية التشغيل البيني للسجلات
	باء– وظيفة إضافية
	جيم– بناء القدرات في مجال البنية التحتية للسجلات

	عاشراً- مسائل أخرى
	المرفق الأول
	جدول العناصر التكميلية للمعلومات التي ترد في التقرير الأولي وأي تقارير أولية محدثة، على النحو المشار إليه في الفقرتين 18 و19 من مرفق المقرر 2/م أ ت-3

